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� Sin avances de nueva legislación sobre VoD 
como servicio audiovisual

� Más general:  persiste fuerte atraso regulatorio 
sobre SCA en Internet

� Últimas leyes de medios aprobadas (2009 en 
adelante) tampoco incluyeron SCA en Internet

� Caso emblemático: Costa Rica aún tiene una 
Ley de Radio de 1954
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Panorama general en la región



� No progress on new legislation on VoD as an 
audiovisual service

� More general: strong regulatory backlog on 
SCA on the Internet

� Latest media laws passed (2009 onwards) also 
did not include SCAs on the Internet.

� Emblematic Case: Costa Rica Still Has a 1954 
Radio Law
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General overview of the region



¿Por qué está el tema en la 
agenda latinoamericana?

Why is the issue on the Latin 
American agenda?
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Sin sorpresas:
� No es por mayor diversidad cultural o 

promoción de la producción audiovisual 
nacional

� Gobiernos quieren aumentar la recaudación 
fiscal
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Estados



No surprises:
� It is not for greater cultural diversity or 

promotion of national audiovisual production
� Governments want to increase tax revenues
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States
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Chile's tax reform to include special tax for digital services



� Protestan por las asimetrías regulatorias:
“La asimetría regulatoria distorsiona la 
competencia” (ASIET – asociación de empresas 
de telecomunicaciones)

� “Existe un desequilibrio regulatorio entre 
servicios similares… hay que corregirlo para 
que haya competencia” (AIR – asociación 
empresas comerciales de radiodifusión)
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Telefónicas y TV



Protest over regulatory asymmetries: 
� "Regulatory asymmetry distorts competition" 

(ASIET)
� "There is a regulatory imbalance between 

similar services... it must be corrected in order 
for there to be competition" (AIR)
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Telcos and television companies
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Broadcasting associations in Brazil demand changes to equalize 
rules with technology companies



Más recursos y apoyo para el sector
� México: organizaciones de cineastas pidieron al 

Congreso que las plataformas digitales paguen 
impuestos en el país y que incluyan el 30% de 
producción nacional e independiente en sus 
catálogos.
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Productores audiovisuales y artistas



More resources and support for the sector
� Mexico: filmmakers' organizations asked 

Congress that digital platforms pay taxes in the 
country and that they include 30% of national 
and independent production in their catalogues.
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Audiovisual producers and artists
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Mexican filmmakers demand that OTT pay taxes and have national 
production quotas in their catalog



La posición de los 
organismos reguladores

The position of regulators
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Regulators and associations agreed on the need to regulate 
audiovisual services on the Internet. The differences lie in how to 
regulate them



� Análisis sistemático sólo en unos pocos países
� Muchos no saben qué hacer o no tienen 

competencia sobre servicios en Internet
� Muchos no quieren hacer nada porque “no se 

debe regular”:
◦ Es Internet y no TV
◦ Es sólo comercio electrónico
◦ Sólo aplicar reglas de competencia, impuestos y 

derechos del consumidor

� Excepción: ANCINE de Brasil
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� Systematic analysis only in a few countries
� Many don't know what to do or don't have 

competition over Internet services
� Many do not want to do anything because "it 

should not be regulated":
◦ It's the Internet and not TV
◦ It's just e-commerce
◦ Only apply competition rules, taxes and consumer 

rights

� Exception: ANCINE of Brazil
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Sólo impuestos

Taxes only
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� Debate actual centrado en aspectos tributarios
� No específico para VoD: impuestos a servicios 

digitales en general
� El destino de los ingresos no es para el sector 

audiovisual sino rentas generales
� Excepción: Paraguay (Ley del Cine 2018)
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� Current debate focused on tax issues
� Not specific for VoD: taxes on digital services in 

general
� The use of the revenues is not for the 

audiovisual sector but general revenues
� Exception: Paraguay (Film Law 2018)
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Film law passed in Paraguay that creates Audiovisual Fund 50% 
financed with OTTs taxes



� Acuerdo creciente en aprobar nuevos 
impuestos pero… cómo cobrar?

� Muchas soluciones pasan por retenciones en 
tarjetas de usuarios

� O hay legislación pero no es efectiva
� Excepciones: Uruguay (cobra directo a 

empresas IVA e impuesto a la renta)
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� Growing agreement on approving new taxes 
but... how to collect?

� Many solutions go through retentions in users' 
cards

� Either there is legislation but it is not effective
� Exceptions: Uruguay (charges direct to 

companies VAT and income tax)
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Foreign providers of digital services will be taxed in dollars and with 
no obligation of legal representative in Uruguay
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Uruguay continues to tax foreign OTTs: more than 67% of VAT 
revenue came from audiovisuals OTT 



Riesgos: 
Superando asimetrías 
“equilibrando para abajo”

Risks: Overcoming 
asymmetries by deregulating
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� Cada vez menos disputa “extranjeros vs 
nacionales” y hay alianzas con plataformas de 
Internet

� Las grandes empresas telco y de TV nacionales 
desarrollan sus propios servicios VoD 
(convergencia y mayor concentración)

� Ante la falta de avances en la regulación crece el 
discurso de desregulación: “equilibrar para 
abajo”
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Riesgos



� Fewer and fewer "foreign vs. national" disputes 
and there are alliances with Internet platforms

� Large national telco and TV companies develop 
their own VoD services (convergence and 
further concentration)

� Faced with the lack of progress in regulation, 
the discourse of deregulation is growing
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Risks



� La regulación de contenidos audiovisuales en 
Internet “puede generar que se ofrezcan menos 
contenidos” y amenazar el acceso a la cultura

� La mejor solución es la desregulación para el 
fomento de la competencia y el crecimiento del 
ecosistema. 

� “Hay que quitar las trabas de las regulaciones 
anteriores y crear el contexto para que las 
plataformas puedan jugar… que el usuario 
empoderado tenga la decisión final”

(ALAI - Asociación Latinoamericana de Internet)
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Empresas de Internet



� Regulation of audiovisual content on the 
Internet "may lead to less content being 
offered" and threaten access to culture

� The best solution is deregulation to promote 
competition and ecosystem growth.

� "It is necessary to remove the obstacles of the 
previous regulations and to create the context 
so that the platforms can play... that the 
empowered user has the final decision“

(ALAI - Asociación Latinoamericana de Internet)
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Internet companies



Necesidad de bajar la carga regulatoria 
� Exigir sólo registro para todos los jugadores y 

no más licencias
� Eliminar impuestos y tasas específicas
� Aligerar los requerimientos de información
� Flexibilizar el control regulatorio sobre 

contenidos y publicidad

(ASIET - Asociación Iberoamericana de Empresas de Telecomunicaciones)
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Empresas de telecomunicaciones



Need to lower the regulatory load
� Require only registration for all players and no 

more licenses
� Eliminate specific taxes and fees
� Lighten information requirements
� Making regulatory control over content and 

advertising more flexible

(ASIET - Asociación Iberoamericana de Empresas de Telecomunicaciones)
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Telecommunications companies



“No creemos que el camino sea llevar la 
regulación de la radio y la televisión a los 
servicios de Internet”

� flexibilizar límites a la publicidad TV tradicional
� deshacer obligaciones sobre transmisión de 

cadenas
� aflojar regulación sobre propiedad para 

“permitir a las estaciones nacionales tener 
mayor desarrollo frente a las empresas 
extranjeras”

(AIR – Asociación Internacional de Radiodifusión)
33

Empresas de radiodifusión



"We don't believe the way is to bring regulation 
of radio and television to Internet services“

� flexible limits to traditional TV advertising
� unbundling obligations on chain transmission
� relaxing property regulation to "allow national 

stations to have greater development vis-à-vis 
foreign companies“

(AIR – Asociación Internacional de Radiodifusión)
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Broadcasting companies



Algunas propuestas 
en América Latina

Some proposals in Latin 
America
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Brazil's ANCINE proposes a specific regulatory framework for VoD 
services
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Contributions for the democratic regulation of big platforms to 
ensure freedom of expression online
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Challenges and regulatory asymmetries of audiovisual 
services on the Internet. What to do?
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